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A,.I.D. LOAN NO. / -? _2. V6 

ALLIANCE FOR PROGRESS
 

LOAN AGREEMENT
 

(Brazil -.Rio-Sao Paulo Highway'
 

Between the
 
DEPARTAMENTO NACIONAL DE ESTRADAS DE RODAGEM 
. 0D.N.E.R. 

the
 

UNITED STATES OF BRAZIL
 

and the
 

UNITED STATES OF A14ERICA
 

Dated: November 13, 1964.
 

CONFORMED
 



ALLIANCE FOR PROGRESS
 

LOAN AGREEMENT 

AGREEMENT, in furtherance of the Alliance for Progress, 
dated the 13th day of November, 1964, between the DEPARTAMEN-

TO NACIONAL DE ESTRADAS DE RODAGEM - D.N.E.R. (National High
way Department) ("Borrower"), 
 the UNITED STATES OF BRAZIL
 
("Government"), 
 acting in concurrence with the Coordinating
 
Commission for the Alliance for Progress ("COCAP"), and the 
UNITED STATES OF AMERICA, acting through the Agency for Inter
national Development ("A.I.D.1"). 

ARTICLE I 

The Loan 

SECTION 1.1. The Loan. A.I.D. hereby agrees to lend to 
the Borrower subject to the availability of appropriate funds,
 
up to Cr$ 34,000,000,000 (thirty-four billion Brazilian cru

zeiros) as follows:
 

a. Cr$ 12,000,000,000 (twelve billion cruzeiros) shall
 
be obligated by execution of this Agreement from
 
funds made available to A.I.D. pursuant to the Agri
cultural Commodity Agreement between the United States
 
of America and the Government, dated September 11,
 

1963, as amended. 
b. 
 In the event that cruzeiros are available to the United
 

States for purposes of this loan, pursuant to agri
cultural commodity agreement hereafter executed by the
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2. 
United States of America and the Government, and to the 
extent that such funds are hereafter allocated thisto 
project, A.I.D. shall obligate through subseqLent agree
ments with the Borrower further amounts for the loan. 

C. Government agrees to make available any additional 

funds necessary for the t.Lmely completion of the pro

ject.
 

Funds thus oblig.ated" shall be used to assist in f inancing 
part of the cruzeiro costs of goods and services required for
 
the project as defined in Section 1.2. 
 As used in this Agreement
ment, "Eligible Items" shall meaii the goods and services financed 
hereunder, and "Principal" shall mean the aggregate amount of 
cruzeiros disbursed hereunder. 

SECTION 1.2. The Project. As used in this Agreement, "Pro
ject" shall amean project for the completion of construction of 
a four-lane highway between the cities of Rio de andJaneiro 


Paulo, The work to be financed
Sao by the Loan Agreement consists 

of:
 

1. Completion of earth construction, minor drainage struc
tures and paving (exclusive of' cost of asphalt) of' two
 

lanes, approximately 21
04 kilometers in length, between
 

the cities of Caiqaras and Jacare{;
 
2. 
 The complete construction ard paving (exclusive of cost
 

of asphalt) of a four-lane divided sectiun at a new
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3. 

location for a length of approximately 10 kilometers 

between the cities of Engenheix-o Passos and Queluz; and 

C. Related local costs for consulting engineering services. 

The cost of work other than that financed hereunder required 

to complete the Project, inlCILding improveae.t of the existing 

two lanes (exclusive of the 10-kilometer section mentioned above), 

asphalt for the total Project, construction of cajor bridges and 

interchanges, and other related construction and engineeriig requir

ed fir the Project (except consulting enLineering services in con

nection with the work financed under this Loan Agreement) shall be 

financed by Governilent. 

/. . 



4. 
ARTICLE II
 

Terms of Repayment; Interest 

SECTION 2. 1. Interest. The Borrower shall pay semi-annual

ly to A.I.D. in cruzeiros interest d-s ajid tlnapid of three quarters 

of one (3/4 of 1) per cent per annum (computed on the basis of a
 

3.5-day year) for three (3) years 
after the finest disbursement
 

and two (2) per cent per aimum thereaftear. Interest 
shall accrue 

from the dates of the respective disbursements hereunder. The
 

first such pay-ment 
 shall be due and payable no later than six (J)
 
months after 
the fiist such disbursement on a date to be specified 

by A.I.D.
 

SECTION 2.2. Repayrment. The Borrower shall repay the Prin

cipal to inA.I.D. cruzeiros in seventy-five (75) equal semi
annual installments. 
 The first such installment shall be due and 

payable two and one half (2 1/2) years after the first payment 

interest is due.
 

SECTION 2.3. Application of Payments. 
All payments shall
 

be applied first to the payment of any interest due and unpaid 

and then to the repayment of Principal.
 

SECTION 2.4. Prepayment. The Borrower 
 shall have the right 
to prepay, without penalLy anyat time, all or any part of the 

Principal. Any prepayment shall be applied in the order prescribed
 

in Section 2.3 hereof, and amounts applied to the remaining install

ments of Principal shall be applied pro rata to such installments. 

. . 



5.SECTION 2.5. Place of Payment. All payments to be made 
to A.I.D. shall be made to the Controller, Agency for International 
Development, Rio de Janeiro, Gb., or at such other place mayas 
be specified by A.I.D. Such paynents shall be deemed to have beeni 
paid when received by A.I.D. 

SECTION 2..5. 
 Currency of Panent. 
Payments of interest and

Principal required under this Agreement shall be made in Brazilian 
currency, or at the option of the Borrower in United States dollarst 
If the Borrower elects to exercise the option to make payments in

dollars, the amount of such payment shall be calculated at the 
time of payment to be equivalent to the obligation in Brazilian 
currency computed on the following basis:
 

a. 
 The effective rate at which United States dollars are
 
sold in excihange for Brazilian currency to 
residents
 
of Brazil for the meeting of payments of obligations
 
abroad, provided that, at tne time of payment, effective 
rates for Brazilian currency differing by more than one
 
(1) per cent from par value aireed with the International 
Monetary Fund for that crrency ap'e not permitted by

the Government, and provided further than the parties to 
this Agreement do not agree that another rate would be
 
Just and reasonable; and 

b. Otherwise, such other rate as 
is mutually agreed from
 

time to time.
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ARTICLE III
 

Conditions Precedent
 

SECTION 3.1. 
 Conditions Precedent to InitiAl Financing. 
Prior to the first disbursement the Borrower shall furnish in
 
form and substance satisfactory to A.I.D.
 

a. 
 An opinion or opinions of legal counsel satisfactory
 
to A.I.D. that this Agreement has been duly authorized or ratified 
by, and executed on behalf of the Borrower, and constitutes a
 
valid and 
 legally binding obligation of the Borrower in accord

ance wilth its terms.
 

b. 
 Evidence of the a1,thority of the person or persons
 
who will act as 
the represeiitative or representatives of the
 
Borrower pursuant to Section 6.2, together with a specimen sig
nature of each such peirson certified as to its authenticity by
 

legal counsel.
 

c. Evideace of contractual or other arrangements satisfac
tory to AI.D. for consulting englineering services for the Project.
 

d. A plan for the financing of the entire Project (the 
"Financing Plan"), showing evidence of the availability of the
 
Brazilian currency and U.S. dollar requirements, the date of
 
availability, the source for such funds, and the terms under
 
Whic such funds will be made available to the Borrower. 

a. 
 A plan and schedule for all construction and procure
ment necessary to complete the Project. 
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7.f. Evidence that contractors engaged in the construction 
of the new two-lane segment of the highway to be Partially finan
ced by this loan have been either paid in full or that satisfac
tory arrangements for full payment have been made with all such 
contractors for goods and services performed prior to the date
 

of this Agreement.
 

g. 
 Evidence that the plans, specifications and contracts
 
are adequate for tae execution of the project in accordance with 
A.I.D. standards. 

h. 
 A.I.D. shall specify which, if any, of the following

additional items it will require before disbursements 
may be made
 
for any Eligible Items:
 

1. 
 Additional plans and specifications for the Project,
 
2. Evidence that arrangements satisfactory to A.I.D. 

have been made for tae necessary procurement; and
 
3. Evidence that arrangements satisfactory to A.I.D.
 

have been iiade for construction services.
 
SECTION 3.2. 
AdditionalLimitation on Disbursement. 
In


addition to the requirements of Section 3.1, no disbursements shall
 
be made under this Agreement until A.T.D. and the Government have
 
executed an agreement pursuant to which the Government will provide
facilities for the conversion into monies other than the currency
of Brazil by the United States of America of two (2) 
per cent
 
of the Principal and interest funds repaid to A.I.D. pursuant
 
to all loan agreements entered into under Article II (c) of
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0. 

the Agricultural Commodity Agreement betweea the United States 
of America and the Government, dated September 11, 19J3, as amen

ded.
 

SECTION 3.3. 
Terminal Date for Fulfillment of Conditions
 

Precedent. 
 Except as A.I.D. may otherwise agree in writing, if
 
the conditions required by Section 3.1 have not been completed
 

by February 1, 19-6, A.I.D. may at any titae thereafter terminate 

this Agreement by giving notice to the Borrower. 

6O
 



ARTICLE IV 

Disbursements
 

SECTION 4.1. 
 Disbursements. 
To obtain disbursements for
 
cruzeiro costs, Borrower may from time to time, and in accord
ance with Immediate requirements and expenditures of such cur
rency for the Project, request A.I.D. to disburse cruzeiros for
 
the Project through such arrangements as A.I.D. and the Borrower 

may agree upon. 

SECTION 4.2. Date of Disbursements. Disbursements here
under shall be deemed to occur on the date on which A.I.D. makes
 
payment either directly to the Borrower or its designee.
 

SECTION 4.3. Terminal Dates for Disbursements. Except as 
A.I.D. may otherwise specify in writing no disbursement shall be
 
made against documentation received after December 31, 1967.
 

Oe 
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ARTICLE V
 

Covenants Concerning Procurement
 

SECTION 5.1. Source of Procurement. All Eligible Items 

shall be procured in Brazil. 

SECTION 5.2. Method of Procurement. No more than reason
able prices shall be paid for any Eligible Item, and all such items
 
(except architectural, engineering, management and such other
 

professional services as A.I.D. may specify' shall be procured
 

on a fair competitive basis. 
 Prices (except for the foregoing
 

professional services) should normally approximate the lowest
 

competitive price for the Eligible Item procured, operating
 

costs, quality, time and costs of delivery, terms of payment and
 

other factors considered.
 

SECTION 5.3. Eligibility Date. Except an 
agreed upon by
 

A.I.D. in writing no goods or 
services may be financed in whole
 
or in part by the loan which arise out of orders firmly placed or
 

entered into, or services performed prior to the effective date
 

of this Agreement.
 

SECTION 5.4. Contracts. No Eligible Item may be financed
 

in whol 
or in part by the loan which arises out of contracts for
 
engLneering, procurement or construction services unless A.I.D. 
has given ts approval in writing to the terms of such contracts
 

and the firms who will provide such services.
 

. . 
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ARTICLE VI
 

Additional Covenants and Warranties
 

SECTION o.1. 
Conduct of the Project. The Borrower will:
 

a. 
 Carry out and complete the Project, with due diligence
 
and efficiency, providing any additional resources which may be
 
required. 
The Project shall be carried out in conformity with
 

sound engineering, construction and financial practices, and
 
with contracts, engineering, construction or procurement arrange

ments, or plans, schedules and specifications approved by A.I.D.
 

The Borrower shall obtain A.I.D. concurrence prior to any material
 
modification or cancellation of any such contracts, arrangements,
 

plans, schedules, or specifications. 
The Borrower covenants that
 
it will use the Eligible Igems in accordance with plans and proce

dures developed mutually with A.I.D. for that purpose.
 

b. Adequately maintain and repair, in accordance with sound
 
maintenanice practices, all Eligible Items and any construction or
 

facility resulting from their use.
 

SECTION o.2. Utilization of Eligible Items. 
All Eligible
 

Items shall be used exclusively for the Project. 
 In the case of any
 
goods financed hereunder which are not fully expended through their
 

use for the Project, the foregoing provision shall apply until the
 
completion of the Project or until such time as they can no longer
 
be usefully employed for the Project, provided that no goods finan

ced hereunder shall be exported from Brazil without prior approval
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Of A.I.D.
 

SECTION 6.3. Information and Marking. 
The Borrower shall
 
cooperate with A.I.D. in making information concerning this loan
 
public, and shall make appropriate arrangements to carry out
 
A.I.D. 's instructions with respect to signs at the Project sites
 
and marking of goods financed hereunder.
 

SECTION 6.4. 
 Notice of Material Developments. 
The Borrower
 
represents and warrants that it has disclosed to A.I.D. all cir
cumstances which may materially affect this Project or the dis
charge of its obligations under this Agreement, and covenants that
 
it will inform A.I.D. of any conditions which interfere, or which
 
it is reasonable to believe will interfere,with any of the fore

going.
 

SECTION 6.5. 
 Taxation. 
This Agreement and the execution,
 
delivery and registration thereof, shall be free fi'om and the
 
Principal and interest shall be paid without deductions for and
 
free from all taxes, fees, or other charges, if any, imposed under
 
the laws of Brazil or laws in effect in its territory.
 

SECTION 6.J. Commissions, Fees and Other Paments. 
Borrow
er warrants and covenants that, in connection with obtaining this
 
loan or taking any action under or with respect to this agreement,
 
it has not paid and will not pay or 
agree to pay nor to the best
 
of its knowledge has there been paid or will there be paid or
 
agreed to be paid by aiy other person or entity, commissionp, fees
 

0S@ 
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or other payments of any kind, except as regular compensation to 

Borrower's full-time officers and employees or as compensation for
 

bona fide professional, technical or other comparable services.
 

Borrower shall promptly report to A.I.D. any payment or agreement
 

to pay for such bona fide professional, technical or comparable
 

services to whi.ch it is a party or of which it has knowledge
 

(indicating whether such payment has or is to be made on a con

tingent basis) and if the amount of any such payment is deemed un

reasonable by A.I.D., Borrower shall cause a reduction satisfactory 

to A.I.D. to be made therein. 

SECTION 0.7. Records; Reports; Inspections. 

a. The Borrower shall maintain or cause to be maintained 

in accordqnce with sound accounting practices, books and records 

adequate to identify Eligible Items, to disclose the cost and use
 

thereof in the Project, to show the nature and extent of the
 

solicitation of prospective suppliers and the basis for the award
 

of contracts or orders, and to indicate the progress of the Pro

ject. Such books and records shall be maintained until five (5)
 

years after the final disbursement pursuant to this Agreement.
 

b. Such books and records shall be open at all times for
 

examination by authorized representatives of the Government and
 

A.I.D. which procedure is consistent with Article II, Section 5, 

of the agreement between the Government and the United States of 

America, signed on May 30, 1953, and subsequently approved by the 

Brazilian Congress. For this purpose, if the Borrower and A.I.D.
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mutually agree, the Borrower may maintain, within its accounting
 
system, a segregated set of books and records for all transactions
 
specifically related to the loan. 
Examination of the books and

records will be carried out in practice by procedures which may
 
include the following whenever mutually agreed to by the Borrow

er and A.I.D.
 

1. 
 Joint auditing under mutually agreed to 
conditions;
 
2. 
 The use of independent auditors selected by the
 

Borrower and acceptable to A.I.D.;
 
3. 
 The inspection outside the premises of the Borrow

er of certified documentation relating to the loan. 
c. The Borrower shall cooperate with and give reasonable
 

assistance to, and shall facilitate inspection by A.I.D. with
 
respect to 
the execution of the works and the activities related
 
to the Project in conformity with this Agreement, and shall afford
 
all reasonable opportunity for authorized representatives of
 
A.I.D. to visit any part of the territory of Brazil for purposes
 

related to this Agreement.
 

d. 
 The Borrower shall promptly furnish A.I.D. such finan
cial and other reports and information relating to the loan or
 
transaction pursuant to this Agreement and any covenants of this
 
Agreement as A.I.D. may request.
 

SECTTON '.8. 
 Enforcement of Load Limits. 
 The Borrower
 
covenants that it will enforce or cause to be enforced appropria
te statutory vehicle load limits on the Rio-Sgo Paulo Highway.
 

/...
 



SEOTION 6.9. 	 afety. The 15.Borrower' covenants that it willmaintain or cause to be maintained traffic patrols and enforce

traffic regulations on the Rio-Sao Paulo Highway.
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ARTICLE VII
 

Remedies of A.I.D.
 

SECTION 7.1. 
 Events of Default; Acceleration. 
If any of
 
the following events ("Events of Default") occurs:
 

a. The Borrower fails to pay in full when due any install
ments of Principal or interest or any other payments 
required under this Agreement;
 

b. 
 The Borrower or the Government fails to comply with any
 
other provision contained herein; 

c. Any representation or warranty made by or on behalf of 
the Borrower with respect to obtaining this loan or made
 
or required to be made hereunder is determined by A.I.D.
 
to be incorrect in any material respect;


then, A.I.D., at its option, may declare all or any part of the 
unrepaid Principal to be due and payable immediately, and upon
 
any such declaration, unless the default is cured within thirty
(3O) days thereafter, such Principal and interest accrued there
on shall become due aid 
payable immediately.
 

SECTION 7.2. 
TermIination of Disbursements. 
If at any time
 
a. An Event of Default occurs; 
b. 
 An event occurs which A.I.D. determines to be an extra

ordinary situation which makes it improbable that the 
purposes of this loan will be attained or that the Borrow
er.will be able to perform its obligations hereunder; or
 

/ 
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o. Any disbursement would be in violation of the law
 

governing A.I.D.;
 

then, A.I.D., 
at its option, after giving prior detailed notice
 

in writiag to the Borrower, may decline to issue any fu-rther
 

disbursements under this loan. 

SECTION 7.3. Refunds. If A.I.D. determines that any dis

bursement made by it under this Agreement for any Eligible Item
 

is not supported by valid documentation submitted by the Borrow

er in accordance with the terms of this Agreement, or is not used 

in accordance with Lhe terms of this Agreement, or is in violation
 

of the law goveraing A.I.D. (including A.I.D. regulations applic

able to the Project), A.I.D., 
at its option, may, notwithstand

ing the availability of any other remedy provided for under this
 

Agreement or the exercise of the remedies provided for in Sec

tions 7.1 and 7.2, require the Borrower to refund to A.I.D.
 

within thirty (30) days after receipt of a request therefor an
 

amount not to exceed the amount for such disbursement. Any such
 

refund received by A.I.D. shall be applied as provided in Sec

tion 2.3 of this Agreement and amounts applied to thb remaining
 

installments of Principal shall be applied in inverse order of
 

their maturity. No request shall be made by A.I.D. pursuant
 

to this Section later than five (5) years after the date of the
 

final disbursement pursuant to this Agreement.
 

SECTION 7.4. Waivers. No delay in exercising or omission
 

to exercise any right, power or remedy accruing to A.I.D. under
 

I. • 
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this Agreement shall be construed as a waiver of any of such 

rights, powers or remedies.
 

SECTION 7.5. 
Expenses of Collection. 
All reasonable costs
 
incurred by A.I.D. (other than salaries of its regular staff)
 
after an Event of Default has occurred in connection with the 
collection of amounts due under this Agreement, may be charged
 
to the Borrower and reimbursed as A.I.D. shall specify. 

/. m 



19.
 
ARTICLE VII
 

Miscellaneous
 

SECTION 8.I. Effective Date. 
This Agreement shall enter

into effect as of the day and year first above written. 

SECTION 8.2. 
Use of Representatives.
 
a. 
 All actions required or permitted to be performed or
taken under this Agreement by the Borrower or A.I.D. may be per

formed by their respective duly authorized representatives. 
b. 
 The Borrower hereby designates its Director General
 

as its representative with authority to designate in writing other
representatives of the Borrower in its dealings with A.I.D. 
The

Borrower's repiresentatives designated pursuant to the preceding

sentence, unless A.I.D. is given notice otherwise, shall have

authority to agree on behalf of the Borrower to any modification 
of this Agreement which does not substantially increase the
 
Borrower's obligations hereunder. 
Until receipt by A.I.D. of

written notice of revocation by the Borrower of the authority of
 any of its representatives, A.I.D. may accept the signature of

such representatives 
on any instrument as 
conclusive evidence
 
that any action effected by such instrument is authorized by
 
the Borrower.
 

SECTION 8.3. 
Successors to Rights of A.I.D. 
If, by operation of any law of' the United States of America or by virtue of
assignnent, any corporate or other agency of the Government of
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the United States of America succeeds to the rights and obliga

tions of A.I.D. under this Agreement, such agency shall be deemed
 

to be A.I.D. for pujpose of this Agreement.
 

SECTION 8.4. 
Other Agreements. This Agreement is entered
 
into pursuant to the following agreements between the United
 

States of America and the United States of Brazil:
 

a. 
 the Agreement relating to Technical Cooperation,
 

dated December 19, 1950; and
 

b. the Agreement for Special Technical Services,
 

dated May 30, 1953.
 

SECTION 8.5. Communications. 
 Any communication or document 
given,made or sent by the Borrower, the Government or A.I.D., 
pursuant to this Agreement, shall be in writing and shall be 
deemed to have been duly given, made or sent to the party to 
which it is addressed when it shall be delivered by hand or by
 
mail, telegram, cable or radiogram to such party at the follow

ing addresses:
 

To the Borrower:
 

Mail Address:
 

Diretoria Geral
 
D.N.E.R.
 
Av. Presidente Vargas, 522 
- 139 andar 
Rio de Janeiro, Brasil. 

Cable Address:
 

DNER 
Rio de Janeiro.
 

I... 
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To the Government:
 

Mail Address:
 

Minist6rio da Fazenda 
Rio de Janeiro, Brasil. 

Cable Address:
 

MINIFAZ 
Rio de Janeiro.
 

To A.I.D. (five copies):
 

Mail Address:
 

Office of Capital Development
 
Agency for International Development
 
Embaixada dos Estados Unidos da America
 
Rio de Janeiro, Brasil.
 

Cable Address:
 

A.I.D.
 
Embaixada dos Estados Unidos da America
 
Rio de Janeiro.
 

Other addresses may be substituted fcr the above upon the
 

giving of notice as provided herein.
 

All communications and documents submitted to A.I.D. here

under shall be in English, and all technical and engineering
 

specifications therein shall be in terms of United States of 

America standards, except as A.I.D. and the Borrower may other

wise agree in writing.
 

*60 



22. 
IN WITNESS WHEREOF, the Borrower, the Government and the 

United States of America, each acting through its respective
 
duly authorized representative, have caused this Agreement to be
 
signed in their names and delivered as of the day and year first
 

above written.
 

DEPARTAMENTO NACIONAL DE 

ESTRADAS DE RODAGEM UNITED STATES OF AMERICA 
By: _M. Rangel Pestana By: Jack B 'Kubish 
Title: Director General Title: Minister Director 

USAID/Brazil 
UNITED STATES OF BRAZIL
 

By: Octavio Bulhges
 

Title: Minister of Finance
 

In the presence of:
 

Lincoln Gordon
 

Roberto de Oliveira Campos
 

Juarez Tavora
 

Francisco de Assis Grieco
 

Daltro Barbosa Leite
 

Thomas J. L. Landau
 

Eduardo Veiga Soares
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A.I.D. Loan N? 51Z-L-05 

ALLIANCE FOR PROGRESS 

LOAN AGREEMENT 

AMENDMENT N? 	 2 

Between the
 

DEPARTAMENTO DE 	ESTRADAS DE RODAGEM DO ESTADO DE 

SKO PAULO 

the
 

GOVkRNO DO ESTADO 	DE SAO PAULO 

and the
 

UNITED STATES OF AMERICA
 

for the
 

SKO PAULO HIGHWAY MAINTENANCE EQUIPMENT PROJECT
 

Date: January 22, 1968 

CONFORMED CUF" 



ALLIANCE FOR PROGRESS 

AMENDMENT N? 2 TO LOAN AGREEMENT 

AMENDATORY AGREEMENT, in furtherance of the Alliance for 

Progress, dated the 2 2 th day of january, 1968, between the DEPARTA-

MENTO DE ESTRADAS DE RODAGEM DO ESTADO DE SKO PAULO 

("Borrower"), the GOV-RNO DO ESTADO DE SiO PAULO ("STATE of 

SiO PAULO"), and the UNITED STATES OF AMERICA, acting through 

the Agency for International Development ("A. I. D."). 

WHEREAS Borrower, State of Sao Paulo and A.I.D. are parties
 

to a Loan Agreement numbered A.I.D. 
 Loan N? 512-L-059, dated 

August 18, 1966, as amended by Amendment N? 1, dated March 14, 1967 

(hereinafter referred to as "Loan Agreement");
 

WHEREAS said partis 
are also parties, with the Grupo Executivo 

de IntegraaIo da Politica de Transportes (GEIPOT), to an Agreement of 

Cooperation for Highway Studies, dated March 14, 1967 (hereinafter 

referred to as "Agreement of Cooperation "); and 

WHEREAS the parties desire to amend the Loan Agreement to 

permit financing from Loan proceeds of certain cruzeiro costs, including 

cruzeiro costs arising pursuant to the Agreement of Cooperation: 

NOW, THEREFORE, the parties agree as follows: 

1. Section 1. 01 of the Loan Agreement is amended to read 

/""9 
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as fallows:
 

"SECTION 1. 01. A.I.D.
The Loan. agrees to lend to the 

Borrower in furtherance of the Alliance for Progress and 

pursuant to the Foreign Assistance Act of 1961, as amended, an 

amount not to exceed twenty million United States Dollars 

(us$2O, 000,000) ("Loan") to assist the Borrower in carrying out 

the Project referred to in Section I. 0 ("Project"). The Loan 

shall be used exclusively to finance United States dollar costs 

("Dollar Costs") of goods, and the Dollar Costs or Brazilian 

cruzeiro costs of services required for the Project. The 

aggregate amount for disbursements under the Loan is herein

after referred to as "Principal". 

2. Section 6.01 of the Loan Agreement is amended to read as 

follows: 

"SECTION 6.01. Procurement from the United States and 

Brazil. Except as A.I.D. may otherwise agree in writingdis

bursements made pursuant to Section 7. 01 shall be used exclu

sively to finance the procurement for the Project of goods and 

services, including ocean shipping and marine insurance, 

having both their source and origin in the United States of Ame

rica. Disbursements made pursuant to Section 7.02 sh-.l1 be 

used exclusively to finance the Brazilian cruzeiro costs of 

engineering, services for the Project". 

• ._2I/'"
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3. Article VII of the Loan Agreement is amended to add a 

new Section 7.02 as follows:
 

"SECTION 7.02. 
 Disburdements for Brazl'whaCruzeiro Coasi. 

To obtain disbursements hereunder for cruzeiro costs of the 

Projects Borrower may from time to time, and in accordance with 

cruzeiro requirements and expenditures for engineering or consult

ing services, request A.I.D. to make available an amount of 

cruzeiros for the Project. Each such request shall be supported 

by such documentation as A.I.D. may require. The provisions 

of the Special Letter of Credit Implementation Agreement, dated 

July 16. 1965, as amended, between the Banco Central da Republica 

do Brasil, the Banco do Brasil, and A.I.D. shall apply to Special 

Letters of Credit utilized to make cruzeiros available for the 

purposes of this Loan. Cruzeiro disbursements hereunder shall 

be charged against the loan at the rate at which A.I.D. acquired 

the cruzeiros pursuant to the respective Special Letter of Credit 

or amendment thereto." 

4. Original Sections 7.02, 7.03, and 7.04 of the Loan Agreement 

are renumbered 7.03, 7.04, and 7.05 respectively. 

5. In all other respects, the Loan Agreement is ratified and 

confirmed. 

/I,
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IN WITNESS WHEREOF, the Borrower, the State of B o Paulo and 

the United States of America, each acting through its respective 

duly authorized representative, have caused this Amendment to the 

Loan Agreement to be signed in their names and delivered as of the 

day and yea.r first above written. 

DEPARTAMENTO DE ESTRADAS 
DE RODAGEM DO ESTADO DE 
SAO PAULO UNITEI STATES OF AMERICA 

Stuart H. Van Dyke

Direto~rGeralTitle: E 9 Miguel' 'Meihado Jampos Title:Di ectori U.S.A.III./Bratil 

GOVfRNO AD SXO PAULO 

Title: Xng9 Firnino Roc- de Freitas 
Secreuirio dos Iransportes 

"oncurrence:
 

COORDINATING COMMISSON FOR THE ALLIANCE FOR PROGRESS 

By:' 

Title: Cicoero de Oliveifa Salles 
Coordenador
 



United States A.MD. Mission to Brazil 
c/o American aubassy 

-Rio de Janeiro 
March 13, 1967 

Dr. Orlando Pereira dos Santos
 
Director General
 
Departamento de Estradas de Rodagem

S-o Paulo, Est. de 
 Sao Paulo 

Subject: A.I.D. Loan W9 512-L-059, 
S~o Paulo Highway Maintenance 
Equipment Loan 
Implementation Letter N9 3 

Dear Dr. Santos: 

We wish to call your attention that there is a technicalerror in the Certificate of Registration by the Central Bank
the above captioned loan. 
of


The Loan Agreement calls for 31approximately equal semi-annual installments of principal andinterest combined (i.e., level payments of principal and interest).The Registration Certificate is based on 31 approxibiatelyequal installments of principal alone, with interest computed
separately. This is of course substantially different from anamortization schedule based or. level payments of interest and

principal combined. 

This error has been called to the attention of the
Central Bank. 
Although we are informed that the error does
not affect the validity of the Registration Certificate, we
request that you seek an appropriate amendment to the certificatein order to avoid any difficulties which might arise in the future.
 

Sincerely yourg,
 
I I.. 

Dl.jjght"'3, A{,n~on
Deputy Assistant Director for 

Capital Development and Industry 
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September 10, 1968
 

Dr. Pedro Gravina
 
Director-General
 
Departamento de Estradas de Rodagem

Avenida do Estado 777
Sao Paulo, SP 
 .
 ,,'-
 -


Subject: A.I.D. Loan No./
 
Sao Paulo HighwaM "enance
 
Equipment Loan
 

Implementation Letter No. 10
 
Dear Dr. Gravina:
 

To expedite the U.S. training of personnel working for the
DER/SP as provided for under the Loan Agreement, we hereby
approve the use of $200,000 for this purpose. 
These funds
may be committed prior to the fulfillment of Section 3.02
titled Conditions Precedent to Additional Disbursements.
 

If this office can be of any further assistance to you,
please do not hesitate to contact us.
 

Sincerely yours,
 

L.V. Perez
 
Assistant Director for


Capital Development and Industry
 



UNITED "TES "NCY FOR INTERNATIONAL DEV'AGENCIA NORTE'AME[ICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO ?MENINTERNACIONAL. r 

US ÂID /B R .SIL ql~~ 

- - RJA MELVIN JONES N.o5 RIODEJAN -EIROTEL: 31.5820.--.--, 

July 9, 1969 

Mr. Enid Dias Vierno
 
President, CIPE
 
Departciento de Estradas de Rodagem


do Estado de Sao Paulo
 
Avenida do Estado, 777 - 39
Sdo Paulo, S.P. 
 : .
 

Subject: A.I.D. Loan No. 512-L-059
 
Implementation Letter No. 17
 

Dear Dr. Vierno:
 

In response to your letter dated May 27, 1969 the terminal date for
meeting the Conditions Precedent set forth in Section 3.02 of the
Loan Agreement is hereby extended until July 51, 1969.
 

In granting this extension USAID expects that the DER will take all
measures necessary to submit promptly the documentation required by
Section 3.02, especially the approved financial plan and budget for
 
the program.
 

In addition to the above extension, the terinal date for receipt by
USAID of requests to issue or amend commitment documents (Section

7.04) is hereby extended to September 30, 1970.
 

Sincerely yours, 

Perez
 
Assistant Director 

Capital Development and Industry 
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USAID/BRASI. FILfT, 
Rio de Janeiro, November 16, 1973
 

Dr. Luiz Lopes de Carvalho
 
Superintendente
 
Departamento de Estradas de Rodagem
 
do Estado de Sio Paulo
 
Avenida do Estado 777
 
Sio Paulo, S.P. 
 I S/O 

Subject: Ai.. Loan 512-L-059 .. 
oPahlo Highway Mintenance 

Implementation Letter No. 24 

Dear Dr. Carvalho:
 

Further to your letter DER/SP OFC-SUP/EXT 1706-19/11/1973,

requesting an extension of the terminal date for disbursements under
subject loan to June 50, 1974 and your recent conversation with our

Mr. J. A. Richard regarding Lhis, w are pleased to inform you that
 we are hereby extending the terminal date for disbursements to June

30, 1974 to permit completion of procurement in the United States as

authorized in Implementation Letter No. 22, dated September 29, 1972.
 

Sincerely yours, 

Daniel J. J~ckell 
Chief 

Capital Development Op" .
 

.':'
 

.•.. -'. 
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